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Dr.  Susanne  Urban

Premessa

Jugend für Dora e.V. in visita presso 
l’IST a Bad Arolsen (Susanne Urban 

4. da sinistra)

Il Proge#o ‘Zufunk! der Zeitzeugen –  
Futuro dei testimoni dell’epoca’



98 Il proge#o

L’associazione  
‘Jugend für Dora’ e.V.
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I team e i viaggi

I membri dell’associazione ‘Jugend 
für Dora’ e.V., 2009

L’associazione
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12 13

Pio Bigo

Pio Bigo (a sinistra) in occasione di un 
incontro di testimoni dell’epoca, 2007

„Eravamo impazienti di ritornare a casa. (…) Era una cosa 
triste perché la guerra ed il ritorno in patria fu di$cile per tu#a 
l’Europa, non soltanto per l’Italia, ma per tu#i.“

Italia
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14 15

-‐

“Stava  a  

Pio Bigo

Jonas Arand, Oliver Mahrle, Francesca 
Sciorino e Diego Cortese a casa di Pio 
Bigo e della moglie Angela a Torino

-‐
-‐
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16 17Francia

Henry Bousson

Henry Bousson con la  
moglie Solange

Henry Bousson con  
l’amico Xavier
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18 19Henry Bousson

“E  

  

-‐

sone  

da sinistra a destra: Martin 
Winter, Solange Bousson, 
Josephine Ulbricht, Barbara 
Hahn, Henry Bousson e Kathy 
Prochaska a Lione

„Non è bene raccontare troppo, ci si dovrebbe piu#osto  
interessare del futuro – a$nché si possa agire, a$nché ciò non 
accada più“
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20 21Francia

Suzanne 
 Gatellier-Auribault

Suzanne Gatellier-Auribault 
con il marito Roger Auribault e 
la %glia Danielle all’inizio degli 
anni ’40

Suzanne Gatellier-Auribault 
durante l’intervista
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22 23Suzanne Gatellier-Auribault

-‐

I membri dell’associazione ‘Jugend 
für Dora e.V. con la tradu#rice 

Barbara Hahn; Philippe e la famiglia 
Auribault davanti alla lapide 

commemorativa sul muro della casa 
degli Auribault

„Beh, non so cosa si potrà fare "a vent’anni per trasme#ere la 
storia … È tempo di agire ora! Dovremmo interessare i giovani. 
Coloro che saranno adulti "a vent’anni.“
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24 25

Albert van Hoey
Jenny Linde, Ruben Kolberg,  

Oliver Mahrle, Anika Uthleb,  
Martin Nekwasil di Jugend für  

Dora e.V. a casa di  
Albert van Hoey in Belgio

Belgio
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26 27

-‐

-‐ “veri  

Albert van Hoey

Albert van Hoey parla 
in occasione del 64esimo 
anniversario della liberazione 
del campo di concentramento 
Mi#elbau-Dora, 2009
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28 29

-‐
  

-‐

Jerzy Jasinski

Jerzy Jasinski, 2009]

Polonia
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30 31

-‐

-‐

  

David Rojkowski, Carmen Hause 
e Johanna Scheuer a casa di Jerzy 

Jasinski e sua moglie

„Una nazione che non ricorda la sua storia è una nazione senza vita, 
senza futuro. Perciò gli avvenimenti vanno ricordati, anche quando i 
testimoni dell’epoca non ci saranno più.“

Jerzy Jasinski
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32 33

-‐

-‐

Noah Klieger

Israele

Noah Klieger in occasione della 
62esima ricorrenza della liberazione 

dal campo di concentramento 
Mi#elbau-Dora nel 2007

„Me#e paura il fa#o di quanti tedeschi dicevano all’improvviso di 
non aver saputo niente. Invece quasi tu#i i tedeschi sapevano cosa era 
accaduto. Sembra impossibile che ci si potesse so#rarre!“
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34 35Noah Klieger

Jonas Kühne, Ruben Kollberg 
e Sebastian Schönemann 

dell’associazione ‘Jugend für Dora e.V.’ 
durante l’intervista a Noah Klieger a 

casa sua a Tel Aviv

„Sopravviveremo in ogni caso. Da quando  
sono in Israele mi chiedono: Cosa accadrà?  
Niente! Saremo qui.“

Noah Klieger in occasione della 62esima 
ricorrenza della liberazione del campo di 
concentramento Mi#elbau-Dora.
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36 37Ucraina

Vladimir Stepanowich 
 Koschan

Vladimir Stapanowich Koshan  
in uniforme militare (circa 1946)

Vladimir Stepanowich Koshan  
con la moglie Katja
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38 39Vladimir Stepanowich Koschan

-‐

-‐

Jugend für Dora e.V. a casa della 
famiglia Koshan in Ucraina
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40 41Italia

Boris Pahor

Boris Pahor, 2009  
(Foto: Egon Vjekoslav Slovinić)
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42 43

“Durante  

-‐

Boris Pahor

(da sinistra a destra)  
Simone#a Vitagliano, Jonas Arand,  
Francesca Sciortino, e Oliver Mahrle  
di Jugend für Dora e.V. a casa  
di Boris Pahor a Trieste
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44 45

Pawel Alexandrovich 
Petschenko

Pawel Alexandrowich  
Petschenko, 2009

Ucraina
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46 47

-‐

-‐

-‐

-‐

La tradu#rice Tatiana Khorvat,  
Jenny Linde e Anja Schilling 
dell’associazione Jugend für Dora e.V.  
a casa di Pawel Alexandrowich 
Petschenko e di sua moglie a Odessa

Pawel Alexandrovich Petschenko
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48 49

Wladimir Maximowich 
Sadko

Wladimir Maximowich Sadko, 2009

Ucraina
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50 51

“Una  per-‐

ne  

-‐

Dorothea August, Jenny Linde e 
Anja Schilling con  
Wladimir Maximowich Sadko  
e Valery Suprun

Wladimir Maximowich Sadko
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52 53

  

Mieczyslaw Sciezynski

Mieczyslaw Sciezynski  
e la moglie

Polonia
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54 55

“noi   non  

-‐

-‐

-‐
-‐

Mieczyslaw Sciezynski

Mieczyslaw Sciezynski con  
David Rojkowski della fondazione 

‘Polnisch-Deutsche Aussöhnung’  
in occasione della 64esima ricorrenza 

della liberazione del campo di 
concentramento Mi#elbau-Dora 2009

„Abbiamo perdonato i tedeschi ma proprio perciò  
non si dovrebbe dimenticare il passato. Lo si dovrebbe  
ricordare sempre“
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56 57Israele

non  

Moshe Shen

Moshe Shen, 2002
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58 59Moshe Shen

Ruben Kolberg (in piedi,  
a sinistra), Jonas Kühne  

(in piedi, a destra) e 
Sebastian Schönemann 

(seduto, a sinistra) 
dell’associazione  

Jugend für Dora e.V. hanno 
fa#o visita a Moshe Shen in 

Israele

„Sta a voi osservare e non trascurare, non a noi.  
Il compito è vostro. (…) Dovete provvedere a che il  
partito nazista non sorga più, evitare che nasca un  
altro Hitler, uno è bastato. (…) È il vostro compito di  
comba#ere per le generazioni a venire a$nché il  
fuoco non si sparga.“
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60 61

Ivan Danielowich  
Smakakroj

Ivan Danielowich Smakakroj  
e Anja Schilling dell’associazione  

Jugend für Dora e.V. dopo l’intervista

Ivan Danielowich Smakakroj  
con l’amico  
Vladimir Stepanowich Koschan

Ucraina
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-‐

-‐

-‐
Le  

Ivan Danielowich Smakakroj

Ivan Danielowich Smakakroj  
sulla sua vespa
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64 65Ucraina

Pjotr Polikarpowich  
Suprun

Pjotr Polikarpowich Suprun con la 
moglie ed il %glio Valery, 2009
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66 67Pjotr Polikarpowich Suprun

Pjotr Polikarpowich Suprun 
e la moglie al giorno del loro 

matrimonio nel 1956

Anja Schilling e Pjotr Polikarpowich 
Suprun guardano dei  
documenti e delle foto
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68 69Polonia

-‐

sinistra.  “

Marian Wach
Marian Wach con il nipote 

Kuba al 64esimo anniversario 
della liberazione del campo di 

concentramento  
Mi#elbau-Dora, 2009
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70 71Marian Wach

-‐

-‐
-‐

-‐

Jugend für Dora e.V. a casa della 
famiglia Wach in Polonia
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Per riassumere
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